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Miszellen. — Mélanges. 63

foison, etc., que l'on a même vu amener sur l'alpage pour des

candidates ayant échoué le jour de l'inalpe, mais dont leur
propriétaire espère bientôt enregistrer la revanche. Certaines
vaches ont acquis, de par leur valeur guerrière, une renommée

qu'envieraient bien des personnalités désireuses de se mettre
en évidence. Les exploits du Passardeau'2) et de ses émules,
sont des sujets favoris de la conversation entre anciens ar-
maillis. Il faut bien que les bêtes aient communiqué à leurs
maîtres pendant la lutto, l'ardeur belliqueuse dont elles sont
animées, car on a vu certains consorts rivaux en venir aux
mains devant toute une assemblée, surtout si l'un d'eux est
accusé ou soupçonné d'avoir voulu favoriser secrètement la
victoire de sa bête en furetant autour des combattantes et en
manœuvrant l'extrémité de son bâton ferré au moment opportun.

(A suivre).

Miszellen. — Mélanges.

Carifaribotteur.
(v. Archives XII, p. 277)

M. Arthur Rossât, professeur à Bâle, veut bien nous écrire qu'il a
chanté, lui aussi, à Lausanne, vers 1865—1870: les pantoufles de madame,
etc. Nous demandions ce qu'était le carifaribotteur. Le Dictionnaire des

anciens métiers de Paris, par Franklin, ne connaît pas cette expression. Mais
M. Rossât nous signale que dans Blavignac, VEmpro genevois, on trouve à

peu près la même bringue que celle que nous citions, avec la forme canfariboter.
Blavignac ajoute que le verbe canfariboter signifie littéralement garnir, orner
un vêtement avec des rubans rouges ou d'une autre couleur éclatante. 11

n'indique pas autre chose, et ne dit pas d'où il a tiré cette signification, mais cette
interprétation est assez vraisemblable. Notons seulement qu'à Lausanne on
dit bien carifaribotter et non canfaribotter. Réd.

21) Célèbre vache tachetée d'où son nom, qui devint reine dans toutes
les montagnes où elle fut alpée et qui fit beaucoup parler d'elle vers 1835

et 1840.
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